
AR-15 GAS BUSTER REPLACEMENT CHARGING HANDLE LATCHES -
PRECISION REFLEX MILITARY LATCH, ONLY

Helps You Cycle the Handle Fast, On the FIRST Try

Precision Reflex’s replacement AR-15 charging handle latches have oversized
grasping surfaces to help you operate the handle faster and more reliably,
especially when you’re under stress. They fit standard mil-spec charging handles
as well as PRI Gas Buster handles and are machined from hardened steel to
stand up to hard use. Precision Reflex replacement AR-15 Charging Handle
Latches come in three configurations: Flat Latch most resembles the latch on the
standard mil-spec handle, but has a deeply hooked contour that gives you an
extra-secure, non-slip hold Military Big Latch is oversized with a straight front
edge that is easy to locate, grasp, and operate; edges are rounded to protect
your fingers Combat Latch has a similar contour to Military Big Latch but is 17%
larger, with serrations on the front edge to assist in quick and comfortable
operation All PRI replacement AR-15 charging handle latches will help you get
your finger in the right place and cycle the handle FAST on the first attempt,
without fumbling and false tries. Roll pin included.

Attributes

Name: PRECISION REFLEX MILITARY LATCH, ONLY
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 556000005
Mfr. No.: 05-0041
Make: AR-15
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 090222551329

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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AR15 Gas Buster ErsatzLadegriff Latches
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die AR15 Gas Buster ErsatzLadegriff Latches von Precision Reflex entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die LadegriffLatches auf Abnutzung und Beschädigung vor der Verwendung.
Wenn du Schäden oder Fehlfunktionen bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche Hilfe.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und verwandten
Zubehörteilen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage Handschuhe, wenn du die LadegriffLatches handhabst, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die LadegriffLatches installierst oder austauschst.
Versuche nicht, die LadegriffLatches zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle immer sicher, dass der Ladegriff sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe bedienst.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entfernen des bestehenden Latch: Verwende ein Stanzwerkzeug, um vorsichtig den Rollstift zu entfernen,
der das bestehende LadegriffLatch sichert.
Installiere das neue Latch: Richte das neue LadegriffLatch mit dem Ladegriff aus und setze den Rollstift ein,
um es zu sichern.
Überprüfe die Sicherheit: Stelle sicher, dass das Latch fest angebracht ist und reibungslos funktioniert.

Verwendung

Um den Ladegriff zu bedienen, greife das Latch fest mit deinen Fingern.
Ziehe den Ladegriff in einer gleichmäßigen Bewegung zurück, um die Feuerwaffe zu betätigen.
Übe das Bedienen des Ladegriffs in einer sicheren Umgebung, um mit seiner Funktionalität vertraut zu
werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte LadegriffLatches gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht,
wenn verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts wende dich bitte an den Kundenservice des Herstellers oder
besuche die offizielle Website für weitere Informationen.



Bitte stelle sicher, dass du dieses Dokument für zukünftige Referenz aufbewahrst. Deine Sicherheit und die sichere
Verwendung deiner Feuerwaffe hängen von deinem Verständnis und deiner Einhaltung dieser Richtlinien ab. Danke
für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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AR15 Gas Buster Replacement Charging Handle
Latches Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Precision Reflex AR15 Gas Buster Replacement Charging Handle Latches. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the charging handle latches for wear and damage before use.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and seek assistance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Use gloves when handling the charging handle latches to avoid injury from sharp edges.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the charging handle latches.
Do not attempt to modify or alter the charging handle latches.
Always ensure that the charging handle is securely attached before operating the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Latch: Use a punch tool to carefully remove the roll pin securing the existing charging
handle latch.
Install New Latch: Align the new charging handle latch with the charging handle and insert the roll pin to
secure it in place.
Check Security: Ensure the latch is firmly attached and operates smoothly.

Usage

To operate the charging handle, grasp the latch firmly using your fingers.
Pull the charging handle back in a smooth motion to cycle the firearm.
Practice operating the charging handle in a safe environment to become familiar with its functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout charging handle latches in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste. Instead, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the product, please reach out to the manufacturer's customer service or visit
the official website for more information.

Please ensure that you keep this document for future reference. Your safety and the safe use of your firearm depend
on your understanding and adherence to these guidelines. Thank you for your attention to these important safety
instructions.
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Instrucciones de Seguridad para Pestillos de
Reemplazo del Mango de Carga AR15 Gas Buster

Introducción
Gracias por elegir los Pestillos de Reemplazo del Mango de Carga AR15 Gas Buster de Precision Reflex. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee este documento con atención antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los pestillos del mango de carga en busca de desgaste y daños antes de usarlos.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios
relacionados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes al manipular los pestillos del mango de carga para evitar lesiones por bordes afilados.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar los pestillos del mango
de carga.
No intentes modificar o alterar los pestillos del mango de carga.
Siempre asegúrate de que el mango de carga esté firmemente adjunto antes de operar el arma de fuego.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de tener un ambiente seguro al manipular armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el Pestillo Existente: Usa una herramienta de punzón para retirar cuidadosamente el pasador de
resorte que asegura el pestillo del mango de carga existente.
Instala el Nuevo Pestillo: Alinea el nuevo pestillo del mango de carga con el mango de carga y inserta el
pasador de resorte para asegurarlo en su lugar.
Verifica la Seguridad: Asegúrate de que el pestillo esté firmemente adjunto y funcione sin problemas.

Uso

Para operar el mango de carga, agarra el pestillo firmemente con tus dedos.
Tira del mango de carga hacia atrás en un movimiento suave para accionar el arma de fuego.
Practica operar el mango de carga en un entorno seguro para familiarizarte con su funcionalidad.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier pestillo del mango de carga dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No tires el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje si están
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el producto, contacta al servicio al cliente del fabricante o visita el sitio web
oficial para obtener más información.



Por favor, asegúrate de guardar este documento para futuras referencias. Tu seguridad y el uso seguro de tu arma
de fuego dependen de tu comprensión y adherencia a estas directrices. Gracias por prestar atención a estas
importantes instrucciones de seguridad.
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Instructions de sécurité pour les latches de
remplacement de la poignée de chargement AR15 Gas
Buster

Introduction
Merci d'avoir choisi les latches de remplacement de la poignée de chargement AR15 Gas Buster de Precision
Reflex. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les latches de la poignée de chargement pour détecter l'usure et les dommages
avant utilisation.
Si vous remarquez des dommages ou un dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et demandez
de l'aide.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires associés.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez des gants lors de la manipulation des latches de la poignée de chargement pour éviter les blessures
causées par des bords tranchants.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer les latches de la poignée de
chargement.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les latches de la poignée de chargement.
Assurezvous toujours que la poignée de chargement est solidement fixée avant de faire fonctionner l'arme à
feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement sûr lors de la manipulation des
armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirer le latch existant : Utilisez un outil à frapper pour retirer soigneusement la goupille à rouleau qui fixe le
latch de la poignée de chargement existante.
Installer le nouveau latch : Alignez le nouveau latch de la poignée de chargement avec la poignée de
chargement et insérez la goupille à rouleau pour le fixer en place.
Vérifier la sécurité : Assurezvous que le latch est fermement attaché et fonctionne en douceur.

Utilisation

Pour faire fonctionner la poignée de chargement, saisissez fermement le latch avec vos doigts.
Tirez la poignée de chargement vers l'arrière d'un mouvement fluide pour faire fonctionner l'arme à feu.
Entraînezvous à faire fonctionner la poignée de chargement dans un environnement sûr pour vous familiariser
avec sa fonctionnalité.

Instructions de mise au rebut
Disposez de tout latch de poignée de chargement endommagé ou usé conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Envisagez plutôt des options de recyclage si
disponibles.



Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez contacter le service client du fabricant ou visiter
le site web officiel pour plus d'informations.

Veuillez vous assurer que vous conservez ce document pour référence future. Votre sécurité et l'utilisation sécurisée
de votre arme à feu dépendent de votre compréhension et de votre respect de ces directives. Merci de prêter
attention à ces importantes instructions de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per le Leve di Sostituzione del
Caricatore AR15 Gas Buster

Introduzione
Grazie per aver scelto le leve di sostituzione del caricatore AR15 Gas Buster di Precision Reflex. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le leve di caricamento per usura e danni prima dell'uso.
Se noti danni o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori correlati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa guanti quando maneggi le leve di caricamento per evitare infortuni da bordi affilati.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire le leve di caricamento.
Non tentare di modificare o alterare le leve di caricamento.
Assicurati sempre che la leva di caricamento sia saldamente attaccata prima di operare l'arma.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente sicuro quando maneggi le armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la Leva Esistente: Usa un attrezzo a punzone per rimuovere con cautela il roll pin che fissa la leva
di caricamento esistente.
Installa la Nuova Leva: Allinea la nuova leva di caricamento con la leva di caricamento e inserisci il roll pin
per fissarla in posizione.
Controlla la Sicurezza: Assicurati che la leva sia saldamente attaccata e funzioni senza intoppi.

Uso

Per operare la leva di caricamento, afferra saldamente la leva con le dita.
Tira indietro la leva di caricamento con un movimento fluido per cicli l'arma.
Esercitati a operare la leva di caricamento in un ambiente sicuro per familiarizzare con la sua funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali leve di caricamento danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali. Considera invece opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore o visitare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Si prega di conservare questo documento per riferimento futuro. La tua sicurezza e l'uso sicuro della tua arma
dipendono dalla tua comprensione e adesione a queste linee guida. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
istruzioni di sicurezza.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Zaczepów Uchwytów
AR15 Gas Buster

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zamiennych zaczepów do uchwytów AR15 firmy Precision Reflex. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zaczepy uchwytów pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub usterki, natychmiast zaprzestań użytkowania i poszukaj
pomocy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i związanych z nią
akcesoriów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj rękawic podczas obsługi zaczepów uchwytów, aby uniknąć obrażeń od ostrych krawędzi.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą zaczepów uchwytów.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zaczepów uchwytów.
Zawsze upewnij się, że zaczep uchwytu jest pewnie przymocowany przed obsługą broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń Istniejący Zaczep: Użyj narzędzia do wybijania, aby ostrożnie usunąć kołek zabezpieczający, który
mocuje istniejący zaczep uchwytu.
Zainstaluj Nowy Zaczep: Wyrównaj nowy zaczep uchwytu z uchwytem i włóż kołek zabezpieczający, aby go
przymocować.
Sprawdź Bezpieczeństwo: Upewnij się, że zaczep jest mocno przymocowany i działa płynnie.

Użytkowanie

Aby obsługiwać zaczep uchwytu, chwyć go pewnie palcami.
Pociągnij uchwyt do tyłu w płynny sposób, aby cyklować broń.
Ćwicz obsługę zaczepu uchwytu w bezpiecznym otoczeniu, aby zapoznać się z jego funkcjonalnością.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte zaczepy uchwytów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są
dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z obsługą klienta
producenta lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania dalszych informacji.

Prosimy o zachowanie tego dokumentu do przyszłego odniesienia. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne
użytkowanie broni palnej zależy od twojego zrozumienia i przestrzegania tych wytycznych. Dziękujemy za uwagę na
te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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AR15 GAS BUSTER KORVAAVAT LATAUSKAHVAN
LUKOT TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Reflexin AR15 Gas Buster korvaavat latauskahvan lukot. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista latauskahvan lukot säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vaurioita tai toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niihin liittyvien tarvikkeiden
käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä käsineitä käsitellessäsi latauskahvan lukkoja, jotta vältät vahingoittumisen terävistä reunoista.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen latauskahvan lukkojen asentamista tai vaihtamista.
Älä yritä muuttaa tai muokata latauskahvan lukkoja.
Varmista aina, että latauskahva on turvallisesti kiinnitetty ennen ampumaaseen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö ampumaaseiden käsittelyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista Nykyinen Lukko: Käytä tappityökalua poistaaksesi varovasti rullapultin, joka kiinnittää nykyisen
latauskahvan lukon.
Asenna Uusi Lukko: Kohdista uusi latauskahvan lukko latauskahvan kanssa ja aseta rullapultti sen
paikalleen.
Tarkista Kiinnitys: Varmista, että lukko on tiukasti kiinnitetty ja toimii sujuvasti.

Käyttö

Toimiaksesi latauskahvalla, tartu lukkoon tiukasti sormillasi.
Vedä latauskahvaa taaksepäin sujuvalla liikkeellä ampumaaseen syklittämiseksi.
Harjoittele latauskahvan käyttöä turvallisessa ympäristössä, jotta opit sen toiminnallisuuden.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet latauskahvan lukot paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen. Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietojen Saaminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai
vieraile virallisella verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Pidä tämä asiakirja tallessa tulevaa käyttöä varten. Turvallisuutesi ja ampumaaseesi turvallinen käyttö riippuvat
näiden ohjeiden ymmärtämisestä ja noudattamisesta. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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AR15 Gas Buster Ersättningslås för Laddhandtag
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Precision Reflex AR15 Gas Buster ersättningslås för laddhandtag. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet laddhandtagslåsen för slitage och skador innan användning.
Om du märker någon skada eller funktionsfel, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterade tillbehör.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd handskar när du hanterar laddhandtagslåsen för att undvika skador från vassa kanter.
Se till att skjutvapnet är avlastat innan du installerar eller byter ut laddhandtagslåsen.
Försök inte att modifiera eller ändra laddhandtagslåsen.
Kontrollera alltid att laddhandtaget är ordentligt fäst innan du använder skjutvapnet.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du hanterar skjutvapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Förberedelse: Se till att ditt skjutvapen är avlastat och pekar i en säker riktning.
Ta bort befintligt lås: Använd ett stämjärn för att försiktigt ta bort rullstiftet som säkrar det befintliga
laddhandtagslåset.
Installera nytt lås: Justera det nya laddhandtagslåset med laddhandtaget och sätt in rullstiftet för att säkra
det på plats.
Kontrollera säkerhet: Kontrollera att låset är ordentligt fäst och fungerar smidigt.

Användning

För att använda laddhandtaget, greppa låset ordentligt med dina fingrar.
Dra laddhandtaget bakåt i en jämn rörelse för att cykla skjutvapnet.
Öva på att använda laddhandtaget i en säker miljö för att bli bekant med dess funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna laddhandtagslås i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ om det finns tillgängligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen kontakta tillverkarens kundservice eller besök den officiella
webbplatsen för mer information.

Vänligen se till att du behåller detta dokument för framtida referens. Din säkerhet och säker användning av ditt
skjutvapen beror på din förståelse och efterlevnad av dessa riktlinjer. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro náhradní západky pro
nabíjecí rukojeti AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní západky pro nabíjecí rukojeti AR15 od společnosti Precision Reflex. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.
Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte západky nabíjecí rukojeti na opotřebení a poškození před použitím.
Pokud zaznamenáte jakékoliv poškození nebo poruchu, okamžitě přestaňte produkt používat a vyhledejte
pomoc.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících
příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se západkami nabíjecí rukojeti používejte rukavice, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou západek nabíjecí rukojeti.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit západky nabíjecí rukojeti.
Vždy se ujistěte, že je západka pevně připevněna před obsluhou střelné zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.
Odstranění stávající západky: Použijte nástroj na vyražení, abyste opatrně odstranili kolík, který zajišťuje
stávající západku nabíjecí rukojeti.
Instalace nové západky: Zarovnejte novou západku nabíjecí rukojeti s nabíjecí rukojetí a vložte kolík, abyste
ji zajistili na místě.
Kontrola bezpečnosti: Ujistěte se, že je západka pevně připevněna a funguje hladce.

Použití

Pro obsluhu nabíjecí rukojeti pevně uchopte západku pomocí prstů.
Plynule zatáhněte za nabíjecí rukojeť, abyste cyklovali střelnou zbraň.
Cvičte obsluhu nabíjecí rukojeti v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s její funkčností.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoliv poškozené nebo opotřebované západky nabíjecí rukojeti v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k
dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se produktu se prosím obraťte na zákaznický servis výrobce nebo navštivte
oficiální webové stránky pro více informací.

Prosím, ujistěte se, že si tento dokument uchováte pro budoucí reference. Vaše bezpečnost a bezpečné používání
vaší střelné zbraně závisí na vašem porozumění a dodržování těchto pokynů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním pokynům.




